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Книга Е. Г. Водолазкина «Дом и Остров, или Инструмент языка» (2015) анонсированная как остроумные зарисовки из жизни ученых, воспоминания, эссе и этюды (части «Мелочи академической жизни», размышления автора в форме интервью (части «Мы и наши слова», «Вопросы и ответы»), которые издатель сопоставляет с пушкинскими «table-talk» и записями Ю. Олеши, является полижанровым произведением, в котором ярко и интересно проявляется адресант такого текста, часто использующий вставные конструкции [5] как средство проявления своего отношения к описываемому [1].

Сплошная выборка показала, что объем помещенных во вставные конструкции слов составляет около 3-4% от основного текста, а распределение вставок по тексту книги во многом определяется жанровыми особенностями публикации. Сборник включает в себя 4 раздела, и в каждом из них частотность различна. Наибольшая концентрация обнаруживается в «научно-популярной» части «Мы и наши слова», что в большинстве случаев обусловлено необходимостью многочисленных указаний на источник информации или подбора большого количества примеров, например: Еврейские фамилии, образованные по подобному типу, отражают, как правило, «черту оседлости»: Гомельский (город Гомель), Овруцкий (город Овруч), Слонимский (город Слоним) (с. 103).
Однако более всего полнофункциональное и структурное разнообразие вставных конструкций проявляется в первых двух «художественных» частях («Мелочи академической жизни», «In memoriam»), частотность  в которых ниже, например: Ошибается тот, кто считает, что об этом облике (поблескивание очков, скрипучее «бэтенька») всё известно. (с. 5).
Наименьшая доля вставных конструкций приходится на последний раздел – собрание интервью «О себе».

Размер вставных конструкций варьируется от одной лексемы до нескольких предложений, однако средний объем – 5-6 слов. Синтаксическое выражение также разнообразно: лексемы, словосочетания, предложения (двусоставные, односоставные, сложные и неполные) и др. При этом наибольшей частотностью отличаются словосочетания и двусоставные предложения – в сумме они составляют около 52 % от всего материала (26 % каждая модель).

Таким образом, в сборнике Е. Г. Водолазкина «Дом и Остров…» вставные конструкции выполняют различные функции в зависимости от жанровой природы каждого включенного в сборник текста: выступают в качестве указания на источник информации, подобно вставкам в научном тексте, уточнения и разъяснения, как в научно-популярном тексте, передают ассоциативно возникающую дополнительную информацию и субъективные оценки рассказчика, что типично для мемуарной прозы [2, 4], особенно для Ю. Олеши [3]. В целом вставные конструкции – средство диалогизации рассказа и установления контакта с читателем, которое помогает охарактеризовать и языковую личность автора – профессионального филолога, любящего язык и ценящего своих коллег.
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